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הצעת חוק השפה הרשמית של מדינת ישראל, התשס"ט–2009

	הגדרות
	1. 
	בחוק זה – 

	
	
	"מוסד חינוכי" – גן ילדים, בית ספר יסודי, בית ספר על יסודי או מוסד אקדמי, אשר הממשלה או גוף מתוקצב כהגדרתו בסעיף 21 לחוק יסודות התקציב, התשמ"ה–1985
, משתתפים בתקציבו במישרין או בעקיפין;

	
	
	"מתרגם מוסמך" – אדם אשר מסוגל לתרגם בו זמני. מעברית לשפתו של האדם שאינו מבין עברית ולהיפך, ובעל כישורי שפה מתאימים וידע בתרגום בהליכים משפטיים.

	
	
	"רשות ציבורית" – כהגדרתה בחוק חופש המידע, התשנ"ח–1988
;

	
	
	"השר" – שר הפנים;

	השפות של מדינת ישראל
	2. 
	(א)
השפה העברית היא השפה הרשמית.

	
	
	(ב)
השפה הערבית, השפה האנגלית והשפה הרוסית הן השפות המשניות. 

	שימוש בשפה הרשמית
	3. 
	אלו יהיו בשפה העברית:

	
	
	(1)
חקיקה ראשית, חקיקת משנה, מסמכים וטפסים רשמיים של רשות ציבורית, מסמכים, ישיבות, טיעונים, החלטות ופסקי דין של רשות שלטונית;

	
	
	(2)
נאומים רשמיים במוסדות המדינה;

	
	.1 
	(3)
שלטים ותמרורים של רשות ציבורית;

	
	.2 
	(4)
תעמולת בחירות לפי חוק הבחירות (דרכי תעמולה) בתשי"ט 1959.

	הוראה בשפה הרשמית
	4. 
	שפת ההוראה במוסד חינוכי תהיה השפה העברית.

	קידום השפה הרשמית
	5. 
	ככל שהדבר בסמכותם, המדינה ומוסדותיה:

	
	
	(1)
יקבעו רשימת תפקידים בהם ידיעת השפה הרשמית תהיה תנאי לכהונה;

	
	
	(2)
יתמכו בהוצאה לאור של ספרי לימוד ומילונים בשפה העברית.

	שימוש בשפות משניות
	6. 
	אלו יהיו בשפות המשניות: 

	
	
	(1)
טפסים, מסמכים והודעות של רשות ציבורית, כפי שיקבע השר ובאישור שר המשפטים;

	
	
	(2)
אתר אינטרנט של רשות ציבורית, לפי הנדרש לשימוש הסביר של המשתמש בשירותי האתר.

	תרגום בהליכים משפטיים
	7. 
	הוברר לבית המשפט שבעל דין בהליכים משפטיים אינו דובר עברית אך דובר אחת מהשפות המשניות, וראה כי אין לבעל הדין האמצעים לממן לעצמו שירותי תרגום, ימנה לו מתרגם מוסמך מטעמו.

	תיקון דבר המלך במועצה על ארץ ישראל
	8. 
	בדבר המלך במועצה על ארץ-ישראל, 1947-1922
, סעיף 82 – בטל. 

	תחילה
	9. 
	תחילתו של חוק זה שלושים ימים מיום פרסומו. 


 דברי הסבר

ברוב מדינות העולם, השפה הרשמית היא השפה שבה מדברת רוב האוכלוסייה. בהצעת החוק האמורה נלקח בחשבון ההרכב האתני של מדינת ישראל והוצע לתת מעמד של שפות משניות לשפות ערבית, אנגלית ורוסית.

שפת המדינה היא שפת החקיקה ושפת מוסדות השלטון המרכזי והמקומי. שפת המדינה הרשמית היא לא רק אמצעי תקשורתי אלא מהווה, יחד עם הדגל, הסמל וההמנון, את סמלי המדינה.

קבלת הצעת חוק זו תתרום למדינת ישראל בחיזוק אחד מנכסיה החשובים ביותר – שפת המדינה, שפת היהודים – השפה העברית.
הצעת חוק דומה בעיקרה הונחה על שולחן הכנסת השבע-עשרה על ידי חבר הכנסת מיכאל נודלמן (פ/3717/17).
---------------------------------

הוגשה ליו"ר הכנסת והסגנים

והונחה על שולחן הכנסת ביום

כ"ד באייר התשס"ט – 18.5.09









� ס"ח התשמ"ה, עמ' 60.


� ס"ח התשנ"ח, עמ' 226.


� חא"י, כרך ג, עמ' (ע) 2738, (א) 2569.
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